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La Ruta del Vino Ribera del Guadiana engloba una amplia extensión de tierra de gran tradición 
vitivinícola que coincide con las seis subzonas de la denominación de origen. Cañamero y 
Montanchez en la provincia de Cáceres; y en la provincia de Badajoz: Tierra de Barros, 
Matanegra, Ribera Alta y Ribera Baja. Debido a la particular orografía, microclima  y edafología de 
estas comarcas extremeñas podemos disfrutar  de una excelente variedad de vinos. 
 

HISTORIA Y CULTURA 

Ruta del Vino Ribera del Guadiana 
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The Ribera del Guadiana Wine Route covers a wide expanse of 
land with a great wine-producing tradition  that coincides with 
the six sub-areas of the designation of origin. Cañamero and 
Montanchez in the province of Cáceres; and in the province of 
Badajoz: Tierra de Barros, Matanegra, Ribera Alta and Ribera 
Baja. Due to the distinctive configuration  of the land, 
microclimate  and soil of these parts of Extremadura, there is an 
excellent variety of wines. 

HISTORY AND CULTURE 

Ribera del Guadiana Wine Route  
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Restos arqueológicos atestiguan la 
cultura del vino en nuestra región 
desde época romana y desde 1999 
cuenta con la D.O. Ribera del 
Guadiana. 
En todas las zonas de la ruta se 
elaboran tradicionalmente vinos 
jóvenes blancos, rosados y tintos  con 
aumento de estos últimos, sometidos 
a larga crianza o a un ligero paso por 
roble de las variedades tempranillo y 
garnacha. Los blancos jóvenes y 
fermentados en barrica se obtienen 
de las variedades autóctonas como la 
Cayetana Blanca, Pardina o Montúa, 
dando lugar a unos vinos modernos, 
estructurados y llenos de matices que 
te harán descubrir nuevas 
sensaciones. 
En Extremadura se elaboran vinos 
espumosos y cavas, este último, 
solamente en Almendralejo, bajo la 
D.O. Cava. 

EL VINO 

Archaeological remains witness the qdfhnmƦr wine culture since Roman times; it has held the Ribera del Guadiana D.O. 
since 1999. 
Young white, rosé and red wines have traditionally  been made in all the areas of the Route, especially reds, subjected to a 
long ageing process or in the case of Tempranillo and Grenache, moderate oak ageing. Barrel-fermented young white 
wines are obtained from the native varieties like Cayetana Blanca, Pardina or Montúa, resulting in modern, structured wines 
full of nuances, providing altogether new sensations. 
Extremadura is also a land of sparkling wines and cavas, the latter only found in Almendralejo under the Cava D.O.. 

THE WINE 


